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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft artikel 4 van het wetsontwerp
houdende diverse bepalingen en de toegevoegde wets-
voorstellen besproken tijdens de vergadering van 17 april
2007

I. — INLEIDENDE UITEENZETTINGEN

A. WETSONTWERP DOC 51 3074

Inleidende uiteenzetting van de vice-eerste minister
en minister van Justitie, mevrouw Laurette Onkelinx

De minister geeft aan dat artikel 4 van het
wetsontwerp houdende diverse bepalingen er, op
verzoek van de drie gemeenschappen, toe strekt een
federale filmcontrolecommissie op te richten in
afwachting van een definitieve oplossing, die in principe
tijdens de volgende regeerperiode moet worden
gevonden.

Zowel de afdeling wetgeving als de afdeling
administratie van de Raad van State zijn immers van
oordeel dat de toegang van de minderjarigen tot de
bioscoopzalen een federale bevoegdheid is.  De
«Intergemeenschapscommissie voor de Filmkeuring»
bestaat en functioneert weliswaar nog steeds, maar haar
beslissingen staan volstrekt op losse schroeven, want
ze staan bloot aan vernietiging indien er bij de Raad
van State beroep tegen wordt aangetekend.

Welke draagwijdte heeft de wijziging?

Aanvankelijk was het de bedoeling twee dingen te
doen:

1° voorzien in een wettelijke grondslag voor de inning
van een heffing door de Intergemeenschapscommissie;

2° meer duidelijkheid verschaffen omtrent artikel 2
van de wet van 1920, met name om de Nederlandse en
de Franse tekst op elkaar af te stemmen; in de
Nederlandse tekst heeft men het namelijk over «films
voor de jeugd (…) goedgekeurd door een commissie»,
terwijl de Franse versie gewag maakt van «films autori-
sés par une commission».

In zijn advies over het ontwerp van programmawet
was de Raad van State van oordeel dat een heffing in
beginsel strijdig was met de Grondwet.  De regering heeft
dan ook beslist van dat aspect af te zien, zij het met
handhaving van de in artikel 2 aangebrachte
verduidelijking.

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné l’article 4 du projet de
loi portant des dispositions diverses et les propositions
de loi jointes au cours de la réunion du 17 avril 2007.

I. — EXPOSÉS INTRODUCTIFS

A. PROJET DE LOI DOC 51 3074

Exposé introductif de la vice-première ministre et mi-
nistre de la Justice, Mme Laurette Onkelinx

La ministre explique que l’article 4 du projet de
dispositions diverses vise, à la demande des trois
Communautés, de mettre en place, dans l’attente d’une
solution définitive censée intervenir sous la prochaine
législature, une commission fédérale de contrôle des
films.

Le Conseil d’ Etat, tant la section de législation que la
section d’administration, considère en effet que l’accès
des mineurs aux salles de spectacle constitue une
matière fédérale. La Commission intercommunautaire
existe et fonctionne toujours mais ses décisions sont
tout à fait fragiles: elles s’exposent à une annulation en
cas de recours au Conseil d’ Etat.

Quelle est la portée de la modification?

Il s’agissait, au départ, de faire deux choses:

1° donner une base légale à la perception d’une
redevance par la Commission;

2° clarifier l’article 2 de la loi de 1920, notamment en
vue d’aligner les versions française et néerlandaise, la
version néerlandaise  parlant de «films voor de jeugd
(…) goedgekeurd door een commissie» alors que la
version française parle de «films autorisés par une
commission».

Dans son avis sur le projet de loi-programme, le
Conseil d’ Etat a estimé que le principe d’une redevance
était contraire à la Constitution. Le Gouvernement a donc
décidé de renoncer à cet aspect, tout en maintenant la
clarification apportée à l’article 2.
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Aangezien de bepaling niet langer enige weerslag op
de begroting heeft, werd ze opgenomen in een
afzonderlijk wetsontwerp houdende diverse bepalingen.

B WETSVOORSTELLEN DOC 51 665 en 1206

De heer Philippe Monfils (MR) merkt op dat hij reeds
in het begin van deze legislatuur een wetsvoorstel over
deze materie indiende.  Dat wetsvoorstel werd  voor
advies aan de Raad van State voorgelegd omdat de
Kamer zekerheid wenste over de bevoegdheid van de
federale wetgever ter zake.

Aansluitend bij dat advies, waarin de bevoegdheid
van de federale wetgever bevestigd werd, werd door de
spreker een nieuw wetsvoorstel ingediend.

Op grond van dit wetsvoorstel heeft de Filmkeurings-
commissie niet langer tot taak films als «kinderen toe-
gelaten» of als «kinderen niet toegelaten» aan te mer-
ken. Zij moet een reeks pictogrammen dan wel
vermeldingen uitwerken die aangeven voor welke
leeftijdscategorieën de films bedoeld zijn en, in voorko-
mend geval, de kenmerken ervan aangeven die erop
wijzen dat ze uitsluitend voor meerderjarigen geschikt
zijn.

Het wetsvoorstel beperkt zich tot de essentiële be-
palingen.

Een koninklijk besluit zal de organisatie en de wer-
king van de Commissie nader omschrijven. Bij het uit-
werken van de uitvoeringsbesluiten lijkt het uiteraard
absoluut noodzakelijk het advies ter zake van de vak-
mensen uit de distributie- en exploitatiesector in te win-
nen.

Tot slot onderstreept de spreker  dat het sinds 4 maart
2004, de datum waarop de Raad van State advies nr.
34 416/ VR heeft uitgebracht, buiten kijf staat dat de
federale Staat – en niet de gemeenschappen – bevoegd
is om een filmkeuringsprocedure uit te werken.

Hij betreurt dan ook dat de commissie voor de Justi-
tie deze bespreking niet vroeger heeft kunnen voeren,
dan zou de  federale filmkeuringscommissie al lang in-
gesteld en aan het werk geweest zijn.

Het is best mogelijk dat deze materie later
gecommunautariseerd zal worden, alleen is dat op dit
ogenblik nog niet aan de orde en is het optreden van de
federale wetgever bijgevolg gewenst.  Daarom kan de
spreker instemmen met het voorliggende artikel in het
wetsontwerp houdende diverse bepalingen waarvan de
dringende bespreking in het Parlement wordt gevraagd.

La disposition n’ayant plus de portée budgétaire, elle
a été insérée dans un projet de loi distinct, portant des
dispositions diverses.

B. PROPOSITIONS DE LOI DOC 51 665 et 1206

M. Philippe Monfils (MR) fait observer qu’il a déposé
une proposition de loi sur cette matière dès le début de
la présente législature.  Cette proposition de loi a été
soumise pour avis au Conseil d’État parce que la Cham-
bre voulait être certaine que le législateur fédéral était
compétent en la matière.

À la suite de cet avis, qui a confirmé la compétence
du législateur fédéral, l’intervenant a déposé une nou-
velle proposition de loi.

Aux termes de cette proposition de loi, la Commis-
sion de contrôle des films n’a plus pour mission de dé-
cerner des mentions «enfants admis» ou «enfants non
admis». Elle doit mettre au point soit des pictogram-
mes, soit des mentions indiquant les catégories d’âges
auxquelles peuvent s’adresser les films et, le cas
échéant, les caractéristiques qui les font réserver aux
majeurs.

La proposition de loi ne reprend que les dispositions
essentielles.

Un arrêté royal précisera l’organisation et le fonction-
nement de la Commission. Il serait  évidemment indis-
pensable que les professionnels de la distribution et de
l’exploitation soient consultés sur les arrêtés d’exécu-
tion.

Enfin, l’intervenant signale que depuis l’avis du Con-
seil d’État du 4 mars 2004 (n° 34 416/VR), c’est l’État
fédéral - et non pas les communautés - qui est compé-
tent pour l’organisation d’un système de contrôle des
films.

Il déplore dès lors que la commission de la Justice
n’ait pu mener cette discussion plus tôt; dans ce cas, la
commission fédérale de contrôle des films aurait été ins-
tituée et serait  à l’œuvre depuis longtemps déjà.

Il est parfaitement possible que cette matière soit
communautarisée ultérieurement, mais cela n’est pas
encore d’actualité à l’heure actuelle et l’intervention du
législateur fédéral est par conséquent souhaitable. Aussi
l’intervenant peut-il marquer son accord sur l’article à
l’examen du projet de loi portant des dispositions diver-
ses dont la discussion urgente est demandée au Parle-
ment.



53074/002DOC 51

C H A M B R E   5e  S E S S I O N  D E  L A  5 1e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2006 2007

II. — BESPREKING

De heer Bart Laeremans (Vlaams Belang) begrijpt
niet waarom de regering deze materie nu op een drafje
wil regelen. Gelet op het feit dat het aspect «bescher-
ming van minderjarigen» hier zeer belangrijk is stelt hij
voor dat er minstens vooraf met de Gemeenschappen
zou overlegd worden.

Hij merkt voorts op dat er op het niveau van de Ge-
meenschappen reeds filmkeuringscommissies samen-
gesteld zijn die met dit wetsontwerp overbodig zouden
worden. Hij ziet het  nut van deze bepaling dan ook niet
in, mede gelet op  de onderhandelingen die na de ver-
kiezingen aangekondigd worden en die tot een verder-
gaande communautarisering zouden kunnen leiden.

De minister antwoordt dat het overleg wel degelijk
heeft plaatsgevonden en dat de Gemeenschappen vra-
gende partij zijn voor deze regeling.

Zij verwijst naar haar inleidende uiteenzetting ( zie
supra)

De heer Philippe Monfils ( MR)  voegt hieraan toe dat
de Intergemeenschapscommissie 1 zeer ernstig werk
doet en dat het daarom goed is dat de situatie geregeld
wordt. De beslissingen die genomen worden, hebben
belangrijke gevolgen voor de verdeling van de films en
ze kunnen door de distributeurs aangevochten worden.

Wat er over enige maanden zal gebeuren, valt nog af
te wachten. Het is van belang dat deze Commissie on-
dertussen rechtsgeldige beslissingen kan nemen.

III. — STEMMING

Artikel 4 wordt aangenomen met 11 tegen 1stem.

De rapporteur, De voorzitter,

Sabien LAHAYE-BATTHEU Martine TAELMAN

Het artikel vergt uitvoeringsmaatregelen.

II. — DISCUSSION

M. Bart Laeremans (Vlaams Belang) ne comprend
pas pourquoi le gouvernement veut régler cette matière
dans la précipitation. Dès lors que l’aspect «protection
des mineurs» est très important ici, il propose qu’une
concertation soit à tout le moins organisée à ce propos
avec les Communautés.

Il observe par ailleurs que des commissions de con-
trôle des films ont déjà été constituées au niveau des
Communautés, commissions que le projet de loi à l’exa-
men rendrait superflues. Il ne voit dès lors pas l’utilité
de cette disposition, notamment eu égard aux négocia-
tions qui sont annoncées au lendemain des élections et
qui pourraient conduire à une communautarisation ap-
profondie.

La ministre répond que la concertation a bien eu lieu
et que les Communautés sont demanderesses de cette
réglementation.

Elle renvoie à son exposé introductif (voir supra).

M. Philippe Monfils ( MR) ajoute que la commission
intercommunautaire 1 accomplit un travail très sérieux
et qu’il s’indique dès lors de réglementer la situation.
Les décisions qui sont prises ont des conséquences
importantes sur la distribution des films et les distribu-
teurs peuvent les contester.

Il reste à voir ce qui se passera dans plusieurs mois.
Il est important que cette Commission puisse, dans l’in-
tervalle, prendre des décisions valables.

III. — VOTE

L’article 4 est adopté par 11 voix contre une.

La rapporteuse, La présidente,

Sabien LAHAYE-BATTHEU Martine TAELMAN

L’article requiert des mesures d’exécution.

1 Samenwerkingsakkoord van 21 december 1989 tussen de
Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap en de Duits-
talige Gemeenschap betreffende de oprichting, samenstelling en
werking van de Intergemeenschapscommissie voor de filmkeuring
( BS 20 maart 1990)

1 Accord de coopération du 21 décembre 1989 entre la Communauté
française, la Communauté flamande et la Communauté
germanophone portant création, composition et règlement de la
Commission intercommunautaire de contrôle des films ( M.B. du
20 mars 1990).
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